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Schuhregal

Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz bestimmt.
VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbeschédigt und sachgerecht montiert
sind. Bei unsach-gemdBBer Montage besteht Verletzungsgefahr. Beschédigte Teile kdnnen die Sicherheit und Funktion
beeinflussen.

] Es ist empfehlenswert, den Aufbau des Artikels von einer fachkundigen Person durchfihren zu lassen.

= Verwenden Sie zur Reinigung und Pflege ein trockenes, fusselfreies Tuch.

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprift.
Im Falle von Méngeln dieses Produkis stehen Ihnen gegen den Verkéufer des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benstigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das
Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie verfaillt, wenn das Produkt
beschédigt, nicht sachgeméf benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die
normaler Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder
Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.
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Shoe rack

This product is not intended for commercial use.

CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure all parts are undamaged and correctly assembled. Incorrect assembly poses the
risk of injury. Damaged parts may affect safety and funcfion.

. Itis advisable to have the product mounted by a competent person.
= Use adry, lintfree cloth to clean and take care of the product.
Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously examined before delivery. In the event of
product defects you have legal rights against the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. Should this product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of charge to you.

The warranty period begins on the date of purchase. Please keep the original sales receipt in a safe location. This
document is required as your proof of purchase. This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty applies to defects in material or manufacture. This warranty does not cover product parts subject to normal
wear, thus possibly considered consumables (e.g. batteries) or for damage to fragile parts, e.g. switches, rechargeable
batteries or glass parts.

DICHICY

Etagére a chaussures
Le produit n'est pas destiné & |'utilisation professionnelle.

ATTENTION ! RISQUE DE BLESSURE !
Assurez-vous que toutes les piéces soient intactes et d'un assemblage correct. L'assemblage incorrect représente un
danger de blessure. Des piéces endommagées peuvent influencer la sécurité et la fonction.

u Il est recommandé de faire monter I'article par une personne compétente

L] Utiliser un chiffon sec et anti effilochant pour le nettoyage et I'entretien.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et des
vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles L211-4 et suivants du Code de la consommation et aux articles
1641 et suivants du Code Civil.

Garantie

Article L217-16 du Code de la consommation

Lorsque |'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie commerciale qui lui a été consentie lors

de 'acquisition ou de la réparation d'un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période
d'immobilisation d’au moins sept jours vient s'ajouter & la durée de la garantie qui restait & courir. Cette période court &
compter de la demande d'intervention de |'acheteur ou de la mise & disposition pour réparation du bien en cause, si cette
mise & disposition est postérieure & la demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et des
vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles L217-4 & 1217-13 du Code de la consommation et aux articles
1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de I'emballage, des instructions de montage ou de I'installation
lorsque celle-ci a été mise & sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1°  S’il est propre & I'usage habituellement attendu d’un bien semblable e, le cas échéant :

o sl corresFond & la description donnéedpar le vendeur et posséder les qualités que celuici a présentées & |‘ache-
teur sous forme d’échantillon ou de modéle ;

« s'il présente les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites

par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou I'étiquetage ;
2°  Ou s'il présente les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou étre propre & tout usage spécial
recherché par I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté.
Article L217-12 du Code de la consommation

L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans & compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre & I'usage
auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que |'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n‘en aurait donné
qu’un moindre prix, s'il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par |'acquéreur dans un délai de deux ans & compter de la
découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables & I'vfilisation du produit sont disponibles pendant la durée de la garantie du produit.
Le produit a été fabriqué selon des critéres de qualité stricts et contrélé consciencieusement avant sa livraison. En cas de
défaillance, vous étes en droit de retourner ce produit au vendeur. La présente garantie ne constitue pas une restriction de
vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d'une garantie de 3 ans & compter de sa date d'achat. La durée de garantie débute & la date
d’achat. Vevillez conserver le ticket de caisse original. Il fera office de preuve d'achat.

Si un probléme matériel ou de fabrication devait survenir dans 3 ans suivant la date d’achat de ce produit, nous assurons
& notre discrétion la réparation ou le remplacement du produit sans frais supplémentaires. La garantie prend fin si le
produit est endommagé suite & une utilisation inappropriée ou & un entretien défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. Cette garantie ne s'étend ni aux piéces du produit soumises &
une usure normale (p. ex. des piles) et qui, par conséquent, peuvent étre considérées comme des pieces d'usure, ni aux
dommages sur des composants fragiles, comme des interrupteurs, des batteries ou des éléments fabriqués en verre.
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Scarpiera
Il prodotto non & determinato per I'uso professionale.
ATTENZIONE! PERICOLO DI LESIONE! Assicura tevi che tutti i pezzi siano indenni e montati giustamente. Un
montaggio bistratto pud causare pericoli di lesione. | pezzi danneggiati possono influenzare la sicurezza e la funzione.
= Siraccomanda di lasciare montare I'articolo da una persona esperta.

u Per la pulizia e la manutenzione utilizzare solamente un panno asciutto e senza peli.
Garanzia

Il prodotto & stato prodotto secondo severe direttive di qualitér e controllato con premura prima della consegna. In caso
di difetti del prodotto, |'acquirente pud far valere i propri diritti legali nei confronti del venditore. Questi diritti legali non
vengono limitati in alcun modo dalla garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto & garantito per 3 anni a partire dalla data di acquisto. Il termine di garanzia ha inizio a partire dalla
data di acquisto. Conservare lo scontrino di acquisto originale in buone condizioni. Questo documento servira a
documentare |‘avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato dé diritto ad una garanzia di 3 anni a partire dalla data di acquisto. La presente garanzia
decade nel caso di danneggiamento del prodotto, di utilizzo o di manutenzione inadeguati.

La prestazione di garanzia vale sia per difetti di materiale che per difetti di fabbricazione. La presente garanzia non si
estende a parti del prodotto soggette a normale usura e che possono essere identificate, pertanto, come parti soggette a
usura (p. es., le batterie), né a danni su parti staccabili, come interruttore, batterie o simili, realizzate in vetro.
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Estanteria para zapatos

El producto no estd concebido para el uso comercial.

iCUIDADO! {PELIGRO DE LESIONES! Asegurese de que todas las piezas hayan sido montadas intactas y
correctamente. Existe peligro de lesiones en caso de un montaje inadecuado. Las piezas defectuosas pueden afectar
la seguridad y la funcién.

= Se recomienda que el montaje del articulo se lleve a cabo por personal especializado.

u Para la limpieza y cuidado del producto, utilice un pafio seco sin pelusas.
Garantia

El producto ha sido fabricado cuidadosamente siguiendo exigentes normas de calidad y ha sido probado antes de su
entrega. En caso de defecto del producto, usted tiene derechos legales frente al vendedor del mismo. Nuestra garantia
(abaijo indicada) no supone una restriccién de dichos derechos legales.

Este producto dispone de una garantia de 3 afios desde la fecha de compra. El plazo de garantia comienza a partir de
la fecha de compra. Por favor, conserve adecuadamente el justificante de compra original. Este documento se requerird
como prueba de que se realizé la compra.

Si en el plazo de 3 afios a partir de la fecha de compra se produce un fallo de material o fabricacién en este producto,

repararemos el producto o lo sustituiremos gratuitamente por un producto nuevo (segin nuestra eleccién). La garantia
quedard anulada si el producto resulta dafiado o es utilizado o mantenido de forma inadecuada.

La garantia cubre defectos de materiales o de fabricacién. Esta garantia no cubre aquellos componentes del producto
sometidos a un desgaste normal y que, por ello, puedan considerarse piezas de desgaste (por ej. las pilas). Tampoco
cubre dafios de componentes fragiles como, por ejemplo, los interruptores, baterias y piezas de cristal.

Sapateira

Este artigo ndo ¢ indicado para uma utilizagdo comercial.

CUIDADO! PERIGO DE FERIMENTOS! Certifique-se de que as pecas se encontram em bom estado e foram bem
montadas. Se a montagem néo for efectuada de uma forma adequada existe perigo de ferimentos. As pecas
danificadas podem afectar a seguranca e funcionalidade do artigo.

] E recomendado que a montagem do artigo seja realizada por uma pessoa especializada.
u Utilize apenas um pano seco e sem fios para a limpeza e conservagdo do produto.
ranti

O producto foi cuidadosamente fabricado segundo rigorosas directivas de qualidade e meticulosamente testado antes da
sua distribuicdo. Em caso de falhas deste producto, possui direitos legais relativamente ao vendedor do producto. Os seus
direitos legais néo estdo limitados pela garantia representada de seguida.

Este produto tem 3 anos de garantia a partir da data de compra. A validade da garantia inicia-se com a data de compra.
Guarde o taldo da caixa como comprovativo da compra. Esse documento é necessdrio para comprovar a compra.

Caso num espaco de tempo de 3 anos a partir da data da compra deste producto surja um erro de material ou de
fabrico, o producto serd reparado ou substituido por nés - segundo a nossa escolha - e sem qualquer custo. Esta
garantia expira se o producto estiver danificado, se ndo for devidamente utilizado ou se néo for efectuada a devida
manutencdo.

A garantia é vélida em caso de defeitos de material ou de fabrico. Esta garantia néo é extensivel a componentes do
produto que se desgastam com o uso e que, por isso, podem ser consideradas pecas de desgaste (por ex.® pilhas) ou a
danos em pecas frageis, por ex.” interruptores, baterias ou pegas de vidro.

Com a froca do aparelho, de acordo com DL 67/2003, o tempo de garantia se inicia novamente.
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Schoenenrek

Het product is niet voor zakelijke doeleinden geschikt.

ATTENTIE! VERWONDINGSGEVAAR! Verzeker U ervan dat alle onderdelen onbeschadigd en vakkundig
gemonteerd zijn. Bij onjuiste montage bestaat verwondingsgevaar. Beschadigde onderdelen kunnen de veiligheid en
de functie beinvloeden.

u Het verdient aanbeveling, de opbouw van het artikel door een deskundig persoon te laten vitvoeren.

= Gebruik een droge, pluisvrije doek voor de reiniging!

Garantie

Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen zorgvuldig geproduceerd en voor levering grondig getest. In geval
van schade aan het product kunt u rechtmatig beroep doen op de verkoper van het product. Deze wettelijke rechten
worden door onze hiera vermelde garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf aankoopdatum. De garantieperiode start op de dag van aankoop.
Bewaar de originele kassabon alstublieft. Dit document is nodig als bewijs voor aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van dit product een materiaal- of productiefout optreedt, dan wordt het
product door ons - naar onze keuze - gratis voor u gerepareerd of vervangen. Deze garantie komt te vervallen als het
product beschadigd wordt, niet correct gebruikt of onderhouden wordt.

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. Deze garantie is niet van toepassing op productonderdelen, die
onderhevig zijn aan normale slijtage en hierdoor als aan slitage onderhevige onderdelen gelden (bijv. batterijen) of voor
beschadigingen aan breekbare onderdelen, zoals bijv. schakelaars, accu’s of dergelijke onderdelen, die gemaakt zijn van
glas.
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LTavT mamouToiwv

To mpoidv Sev mpoopileral yia emayyehuaTikn xprion.
MPOXOXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY! BeBaiwbeire, 11 0ha Ta pépn eivar cuvappoloynuéva kataMnha
kar xwpig PAaBes. Ze AaBog ouvappoldynon upiotarar kivéuvog Tpaupariopol. POappéva pépn pmopoly va
emnpedoouy Ty acpdleia kal Ty Aermoupyia.

] Yuviotaral n TomoB&mon Tou TPoidvTog va mpayparomoinBei and éva ekeidikeupévo dropo.

= Xpnoipomoiote pévo éva oteyvd mavi mou Sev agrjver xvoudi yia Tov kaBapiopd kal T cuvtApenon.

Eyyinon

To Mpoidy KATaOKEUAOTNKE TIPOCEKTIKG KATW amd auoTnpég odnyieg moidTnTag kai e\éyxOnke empewg mpiv amd Ty

amnooTol). Ze mepintwon BhaBv oto mpoidy £xete vopika Sikaikpara mpog Tov wAnTr) Tou TpoidvTog. Ta vopika

Sikaiwpara Sev mepiopilovral and v eyylnon mou mapatiBerar mapakdTw.

la 1o mapdv mpoidy oag mapéxetal Sikaiwpa eyytnong 3 eTwv amd Ty nuepopnvia ayopds. H eyylnon ioxber and mv
nuepopnvia ayopds. MapakaeioBe va puldlete pe mpoooyn My Tapeiakn amddeidn. To ouykekpipévo yypapo Ba
amamBei wg amoSeikTikd ayopd.

Ye mepimTwon mou evidg Tou SiaoThpaTog Twy 3 ETWV armd TV NUEPOHNVIa ayopdg autol Tou TPOIOVTOG TPOKUWE KATIoI0
opdlua ukikol 1) kataokeur|g, To Tpoidy emokeudleral 1y avrikaBiotatal amd epdg - katdmv emhoyng pag - Swpedv. Au)
1 eyylnon maber va ioxUer av To mpoidv méber PAAPn, xpnoiporroinBei 1y cuvinenbei extdg Tw TPoSiaypapay.

H eyybnon 1oxber yia opdhpata ukikol f kataokeurg. AuTr n eyyinon Sev emekTeiveral oe pépn mPoidvTOG, Ta omoia
extéBnkav o puaioloyikr) pBopd kai yia autd To Adyo pmropoly va BewpnBoly wg pBaptd pépn (mx. pratapieg) A yia
BA&Beg oe elBpaucta pépn, m.y. SiakdmTeg, emavagopti{dpeves pmarapleg 1y Tapdpola, Ta omola eival katackeuacpéva
and yuahi.

Me v avrikatrdoTaon g ouokeuns, ouppwva pe o NOMOZI 2251/1994, Eexivael ek veou o xpbvog eyylnong.

Skoreol

Produktet mé ikke anvendes til erhvervsmaessige formal.
FORSIGTIG! FARE FOR PERSONSKADER! Konfroller at alle dele er ubeskadigede og monteret korrekt. Ved
uhensigtsmaessig montering er der fare for personskader. Beskadigede dele kan have indflydelse pé& sikkerheden og
funkfionen.

u  Det anbefales, at produktet opstilles af en fagkyndig person.

= Til rengering og pleje bruges der en ter klud der ikke fnugger.

Garanti

Produktet blev produceret omhyggeligt effer de strengeste kvalitetskrav og kontrolleret grundigt inden levering. Hvis der
forekommer mangler ved dette produkt, s& har de juridiske rettigheder over for sselgeren af dette produkt. Disse juridiske
reftigheder indskraenkes ikke af vores garanti, der beskrives i det felgende.

De fér 3 ars garanti fra kebsdatoen p& dette produkt. Garantifristen begynder med kebsdatoen. Opbevar den originale
kassebon pé et sikkert sted. Denne kassebon behaves som dokumentation for kebet.

Hvis der inden for 3 @r fra kebsdatoen af for dette produkt opstéar en materiale- eller fabrikationsfejl, bliver produktet
repareret eller erstattet - efter vores valg - af os uden omkostninger for dem. Garantien bortfalder, hvis produktet bliver
beskadiget eller ikke anvendes eller vedligeholdes korrekt.

Garantien gzelder for materiale- eller fabrikationsfejl. Denne garanti daekker ikke produkidele, som er udsat for normalt
slid og derfor kan betragtes som normale sliddele (f.eks. batterier) eller ved skader pé skrebelige dele; f.eks. kontakter,
akkumulatorer som er fremstillet af glas.
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Kenkéhylly

Tuote ei ole tarkoitettu ammattimaiseen kéyttédn.

VAROITUS! LOUKKAANTUMISVAARA! Varmista ettd, kaikki osat ovat vahi

itumattomia ja asic

asennettu. Ei asianmukainen asennus merkitsee loukkaantumisvaaraa. Vanhingoittuneet osat voivat vaikuttaa
turvallisuuteen ja toimintaan.

On suositeltavaa, etté tuotteen kokoonpanon suorittaa ammattitaitoinen henkil®.

Kéyté puhdistukseen ja hoitoon kuivaa nukkautumatonta liinaa.

Takuu

Tuote on valmistettu huolellisesti tiukkojen laatudirektiivien mukaan ja tarkistettu huolella ennen toimitusta. Jos tuote on
virheellinen, sinulla on ostajana lakisaéteiset oikeudet esittéid vaatimuksia tuotteen myyjad kohtaan. Seuraavassa esitetty
takuu ei rajoita lakisGdteisid oikeuksiasi.

Tuotteelle mydnnetty takuu on voimassa 3 vuotta ostopéivésté lukien. Takuun voimassaolo alkaa tuotteen ostopéivésté.
Saiilytd aina alkuperdinen kassakuitti. Se toimii todisteena tehdysté ostoksesta.

Jos 3 vuoden sisdlld tuotteen ostopdivéstd alkaen tuotteesta |8ytyy materiaali- tai valmistusvirhe, korjaamme tuotteen
ilmaiseksi tai toimitamme tilalle vuden tuotteen harkintamme mukaan. Takuu raukeaaq, jos tuote on vioittunut asiattoman
kéytsn tai huollon vuoksi.

Takuu koskee materiaali- ja valmistusvirheité. Takuu ei kata tuotteen osia, jotka kuluvat normaalissa kéytdssé ja siité syysté
pidet&dn kuluvina osina (esim. paristot) tai vaurioita sérkyvissé osissa esim. kytkimessd, akuissa tai lasista valmistetuissa
osissa.



€
Skohylla

Denna produkt &r ej lémplig for yrkesméssig anvéindning.

VARNING! RISK FOR PERSONSKADOR! Sikerstsll att alla delar &r oskadade och har monterats p& et
fackmaéissigt satt. Vid ej fackmdssig montering risk fér personskador. Skadade delar kan péverka sékerhet och
funktion.

u  Virekommenderar att produkten monteras av en fackman.

= Anvand torr luddfri duk fér rengdring.

Garanti

Denna produkt har fillverkats med omsorg enligt stréinga kvalitetskrav och kontrollerats noggrant fére leverans. Om fel
uppstar p& produkten géller dina lagstadgade réttigheter gentemot séljaren. Dessa lagstadgade réttigheter begrénsas inte
av vér garanti, som redovisas nedan.

Du erhéller 3 ars garanti p& denna produkt fran och med képdatum. Garantitiden bérjar p& inkdpsdagen. Spara
originalkvittot. Denna handling behdvs som bevis fér képet.

Om ett material- eller tillverkningsfel uppstér p& produkten inom 3 @r fréin képdatum, reparerar eller ersétter vi efter eget
gottfinnande produkten utan extra kostnad. Denna garanti férfaller om produkten skadas, anvéinds pé fel st eller inte
underhalls.

Garantin géller f5r material- eller tillverkningsfel. Denna garanti omfattar inte produktkomponenter som utsétts fér normalt
slitage och dérfér betraktas som slitdelar (t.ex. batterier). Uteslutna &r éven skador pé& dmtéliga delar, som t.ex. brytare,
batteripack eller delar tillverkade av glas.

Regat na buty

Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego.

UWAGA! NIEBEZPIECZENSTWO ZRANIENIA SIE! Nalezy upewnié sie, czy wszystkie elementy sq w
dobrym stanie i czy zostaty zamontowane prawidtowo. Nieprawidtowy montaz grozi niebezpieczeristwem
zranienia sig. Uszkodzone czeéci mogq wptyngé negatywnie na bezpieczenstwo i funkcje produktu.

u  Zaleca sig zlecenie montazu produktu osobie posiadajgcej odpowiedniq wiedze fachowq.

] Do czyszczenia i pielegnacii uzywaé suchej $ciereczki, nie pozostawiajqcej strzgpkéw.

Gwarancja

Produkt wyprodukowano wedtug wysokich standardéw jakosci i poddano skrupulatnej kontroli przed wysytkg. W
przypadku wad produktu nabywcy przystugujq ustawowe prawa. Gwarancja nie ogranicza ustawowych praw nabywcy
produktu.

Produkt objete jest 3 gwarancig, liczac od daty zakupu. Gwarancja wygasa w razie zawinionego przez uzytkownika
uszkodzenia produktu, niewtasciwego uzycia lub konserwacii.

W przypadku wystgpienia w ciggu 3 lat od daty zakupu wad materiatowych lub fabrycznych, dokonujemy - wedtug
wiasnej oceny - bezptatnej naprawy lub wymiany produktu.

Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wady materiatowe i fabryczne. Gwarancja nie obejmuje czesci produktu ulegajgeych
normalnemu zuzyciu, uznawanych za czeici zuzywalne
(np. baterie) oraz uszkodzen czeséci tamliwych, np. przetqcznikéw, akumulatoréw lub wykonanych ze szkta.
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Cipéallvany

A termék nem ipari felhaszndlasra készilt.
VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Bizonyosodjon meg réla, hogy a darabok sérillésmentesek és az ésszeszerelés
szakszerGen tortént. Szakszer(tlen szerelés esetén sériilésveszély dll fenn. A kérosodott elemek befolyésolhatjdk a
biztonségot és a mikadést.

w  Ajénliuk, hogy a termék &sszedllitasat egy szakemberrel végeztesse.

®  Atisztitdshoz és dpoldshoz haszndlion egy szdraz, szészmentes t&rlékendét.

ranci

A terméket szigor mindségi el8irdsok betartdsaval gondosan gydartottuk, és szdllitds elétt lelkiismeretesen ellendriztiik.
Ha a terméken hiényossagot tapasztal, akkor a termék eladéjéval szemben térvényes jogok illetik meg Ont. Ezeket a
trvényes jogokat a kdvetkezékben ismertetett garancia véllalésunk nem korlétozza.

A termékre 3 év garancidt adunk a vasarlés détumétdl szamitva. A garancidlis id8 a vésarlds datumaval kezdédik. Kériik,
jél érizze meg a pénztdri blokkot. Ez a bizonylat szikséges a vasarlas tényének az igazoldsdhoz.

Ha a termék vésarldsatdl szamitott 3 éven belil anyag- vagy gydrtési hiba meril fel, akkor a vélasztésunk szerint a
terméket ingyen megjavitjuk vagy kicseréljilk. A garancia megszinik, ha a terméket megrongdlték, nem szakszerien
kezelték vagy tartottdk karban.

A garancia az anyag- vagy gydrtashibdkra vonatkozik. A garancia nem terjed ki azokra a termékrészekre, melyek normal
kopésnak vannak kitéve és ezért fogydeszkdznek tekinthetsk
(pl. elemek), vagy a térékeny részekre sériilésére, pl. kapcsoldk, akkuk, vagy iivegbdl készilt részek.
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Regal za cevlje

Ta izdelek ni predviden za profesionalno uporabo.

POZOR! NEVARNOST POSKODB! Preverite, & so vsi deli neposkodovani in strokovno zmontirani. V primeru
nestrokovne montaZe obstaja nevarnost poskodb. Poskodovani deli lahko vplivajo na varnost in delovanie.
= Priporodljivo je, da sestavo izdelka prepustite strokovno usposobljeni osebi.

= Za<dis€enje in nego uporabljajte samo suho krpo, ki ne puica viaken.

<0

Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
DE-74]67 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska 3tevilka: 00386 (0) 80 28 60

Garancijski list

1. Stem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, DE-74167 Neckarsulm, Neméija jamé&imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz raguna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti poobladéenemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni felefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrocitve blaga.

6.V primery, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ée je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jaméimo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani zakonodaije.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10.  Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garanciie se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, ra¢un).

11, Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na

lagu.
Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Botnik

Vyrobek neni uréen pro pouZiti k podnikatelskym G&elom.
POZOR! NEBEZPECi ZRANENI! Dbejte na to, aby byly viechny dily sprévné smontovény a nebyly poskozeny.
Pfi nespravné montdzi hrozi nebezpedi zranéni. Poskozené dily mohou ovlivnit bezpeénost a funkei vyrobku.

u Doporuéujeme nechat montdz vyrobku provést odbornikem.

= Kisténi a oSetfovdni pouzivejte suchou tkaninu bez nitek.

Zaruka

Vyrobek byl vyroben s nejvy3i peclivosti podle piisnych kvalitativnich smérnic a pred odeslanim prosel vystupni kontrolou.
V pfipadé zdvad mdte moznost uplatnéni zakonnych prav vici prodeici. Vase prava ze zdkona nejsou omezena nasi nize
uvedenou zérukou.

Na tento artikl plati 3 zéruka od data zakoupeni. Zaruéni |hita za&ing od data zakoupeni. Uschoveite si dobfe origindl
pokladni stvrzenky. Tuto stvrzenku budete potfebovat jako doklad o zakoupeni.

Pokud se do 3 let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materiélu nebo vyrobni vada, vyrobek Véam - dle
naseho rozhodnuti - bezplatné opravime nebo vyménime. Tato zéruka zanikg, jestlize se vyrobek poskodi, neodborné
pouzil nebo neobdrzel pravidelnou ddrzbu.

Zéruka plati na vady materiélu a vyrobni vady. Tato zéruka se nevztahuje na dily vyrobku podiéhaiici opotebeni (napf. na
baterie), déle na poskozeni kiehkych, choulostivych dils, napt. vypinacd, akumuldtord nebo dild zhotovenych ze skla.
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Regadl na topéanky

Vyrobok nie je uréeny na podnikatelské tcely.
POZOR! NEBEZPECENSTVO ZRANENIA! Zabezpette, aby boli vietky &asti namontované neposkodene a
sprévne. Pri neodbornej montéZi vznikd nebezpecenstvo poranenia sa. Poskodené Easti mé2u ovplyvnit bezpecnost a

funkénost.
[ Montaz vyrobku odporicame nechaf vykonat odbornikovi.
u Na ¢istenie a 0drzbu pouzivajte sucht handricku bez chlpov.
Zaruka

Tento vyrobok bol dékladne vyrobeny podla prisnych akostnych smernic a pred dodanim svedomito testovany. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku Vam prindlezia zdkonné préva voci predajcovi produktu. Tieto zékonné préva nie s6 nasou
niziie uvedenou zarukou obmedzené.

Na tento produkt poskytujeme 3-ro&nd zdruku od ddtumu nékupu. Zaruénd doba za&ina plynit datumom kipy. Starostlivo
si prosim uschovaijte origindlny pokladniény listok. Tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Ak sa v rémci 3 rokov od détumu nékupu tohto vyrobku vyskytne chyba materiélu alebo vyrobnd chyba, vyrobok Véam
bezplatne opravime alebo vymenime - podla ndsho vyberu. Této zéruka zanikd, ak bol produkt poskodeny, neodborne
pouzivany alebo neodborne udrziavany.

Poskytnutie zaruky sa vztahuje na chyby materiélu a vyrobné chyby. Této zéruka sa nevzfahuje na &asti produktu, ktoré so
vystavené normélnemu opotrebovaniu, a preto ich je mozné povazovat za opotrebovatelné diely (napr. batérie) alebo na
poskodenia na rozbitnych dieloch, napr. na spinagi, akumulétorovych batériach alebo Eastiach, ktoré si zhotovené zo skla.

Polica za cipele

Proizvod nije namjenjen za profesionalnu upotrebu.

OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDE! Provjerite dali su svi dijelovi neoteceni i ispravno montirani. Ako je
proizvod nestruéno montiran postoji opasnost od ozlieda. Osteéeni dijelovi mogu utiecati na sigurnost i funkcionalnost.
= Preporudljivo je sastavljanje predmeta proveden struéno osoblie.
»  Za<disenie i njegu rabite suhu krpu bez sitnih viakanaca.

Jamstvo

Proizvod se brizno izraduje prema strogim smjernicama kvalitete i prije isporuke savjesno ispituje. U sluéaju nedostataka na
ovom proizvodu, na raspolaganju imate zakonska prava protiv prodavaéa tog uredaja. Vasa zakonska prava ovim nasim
jomstvom koje je predstavlieno u nastavku, ostaju netaknuta.

Za ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnie. Jamstveni rok pocinje s datumom kupovine.
Molimo dobro sacuvaite originalan raéun s blagajne. To je dokumentacija kao dokaz kupovine koji ¢e se zahtijevati.

Ako u razdoblju od 3 godine od datuma kupovine ovog proizvoda nastane kakva greska na materijalu ili tvornocka
greska, proizvod ¢emo - prema nasem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo se ponistava, kada se
proizvod osfeti, nestruéno koristi ili ne odrzava.

Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu ili tvornicke pogreske. Ovo jamstvo se ne proteze na dijelove proizvoda, koji
podlijezu normalnom trosenju i sfoga se mogu smatrati kao normalni potrosni dijelovi (npr. baterije) ili za o3te¢enja na
krhkim dijelovima, npr. prekidagu, punjivim baterijama ili takvi, koji su izradeni od stakla.

Stalak za obuéu

Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

PAZNJA! OPASNOST OD POVREDE! Proverite da i su svi delovi neosteceni i da li su pravilno montirani. Kod
nepravilne montaZe postoji opasnost od povrede. Osteéeni delovi mogu da umanie sigurnost i funkcionisanje.
= Preporuéuje se da sastavljanje ovog predmeta sprovede neko ko je struéan.

= Za<disenije i odrzavanie koristite samo suvu tkaninu bez vlakana.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosage mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

*  da pozovete korisnicki servis: 0800-191-191
. posaliete e-mail na: kontaki@lidl.rs
. posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCUA | GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona o zaititi potrosaéa, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u skladu sa vazecim Zakonom o zaiti
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potro$aga po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada
je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,
obezbedi:

. besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnji i materijaly, ili

zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka nije moguéa, ili
ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a Sto se
dokazuie fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim
putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog racuna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u
roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
nazna&enih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vaii u sledeéim sluéajevima:

Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na uredaju posledica delovanija spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanie cevi usled smrzavanja, ostecenja gumenih delova, rdanije, itd.)
Ukoliko proizvod nije kori3¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije kori3¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢iséenie i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod kori3¢en u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda: Stalak za obuc¢u

Model: HG02082

IAN / Serijski broj: 314909

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafle 1, DE-74167 Neckarsulm, Nemacka

Proizvodac:

Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD
Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija

Tel. 0800-191-191 E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrogacu:
datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD
Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija

Tel. 0800-191-191 E-mail: kontakt@lidl.rs

Suport pantofi

Produsul este nu este destinat scopurilor comerciale.

ATENTIE! PERICOL DE RANIRE! Asigurafivd de faptul cd toate elementele componente nu prezinta defectiuni si cd
sunt montate corespunzdtor. Tn cazul unei montéri necorespunzdtoare, existd pericolul de producere a unor v&tamari.
Elementele componente defecte vé pot pune in pericol siguranta personald, acestea nefunctiondnd corespunzétor.

= Serecomandd efectuarea asambldrii produsului de céire o persoand de specialitate.

= Pentru curdfare si intrefinere folosifi o lavetd uscatd si fard scame.

Garantie

Produsul a fost produs cu atenfie conform unor standarde stricte de calitate si verificat inainte de livrare. Tn cazul defectelor
la nivelul acestui produs avefi drepturi legale fat& de vanzétorul produslui. Aceste drepturi legale nu sunt limitate de
garantia noastrd prezentatd in continuare.

Pentru acest produs primiti o garantie de 3 ani de la data achizitiei. Perioada garantiei incepe la data achizitiei. Va rugam
& pdstrati bonul de casd original. Acesta reprezintd dovada achizitiei.

Dacé in decurs de 3 ani de la data achizitiei acestui produs se inregistreazé un defect de material sau de fabricatie, vé&
repardm sau inlocuim gratuit produsul - la alegerea noastrd - produsul. Dreptul de garanfie se stinge daca produsul este
deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod necorespunzator.

Garanfia se aplicé numai pentru defecte de material si de fabricatie. Aceastd garantie nu acoperd piesele componente ale
produsului care prezintd umre normale de uzurd si care sunt vdzute ca piese de schimb sau deteriordrile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerup&toare, acumulatori sau piese fabricate din sticla.

Eraxepka 3a o6ysku
MpoaykTsT He e npeaHasHaveH 3a npomuwnena ynotpeba.

BHUMAHME! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE! Yseperte ce, ue Bcnuku uactv ca bes nospean 1 ca

MOHTUPaHM NpasunHo. Mpu HeNPaABKIEH MOHTAX MMA ONACHOCT OT HapaHsieaKe. MoBpeaeHuTe yact morar Aa
Hapywar besonacHocTTa 1 dyHKuMsTa.

L] rlpenopb\-uac €€ MOHTQXDBT HQ U3AeMEeTO AA Ce U3BbPLUM OT KOMNETEHTHO Nihue.

- 30 MOYMCTBAHE M NOAAPBXKA u3nonssaire CyXa Kbpna, KOATO He OCTABS B/IACUHKU.

lFapaxuus

YBaXaemu KNMeHTH, 30 TO3M ypea nonyuasate 3 roaMHu rapaHumMs OT 4ATATa Ha nokynkata. B cnyuait Ha HecboTsetcTaMe
Ha npoaykTa ¢ aorosopa 3a npoaaxba Bue umate 3akoHHO NPaBO 4 NpeagBATE peknamaums Npea NPOAABAYA Ha
NpoAyKTa NPK YCNOBMSTA M B cpokoBeTe, onpeaenenu B un.112-115* or 3akowa 3a sawwTa Ha notpebutenute. Bawmre
NpaBa, NPOM3TMUALLX OT NOCOUEHUTE Pasnopeaby, He Ce OrPaHUYABAT OT HALIATA NO-A0NY NPEACTABEHA ThProBCKa
FAPAHUMS U HE3ABMCUMO OT HeS NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFrOBAPS 3Q /IMNCATA HA CbOTBETCTBUE HA ﬂOTpeGMTeﬂCKOTG
cToka ¢ gorosopa 3a npogaxba ceracHo 3akoHa 3a 3awuta Ha notpeburenute.

FapaHuMoHHK ycnoeus

TapaHUMOHHMST CPOK 3aNoYBa A Teye OT AaTaTa Ha nokynkara. Masete aobpe opuruHanHata kacosa benexxka. Tosu
HOKYMEHT € HeoBXOMIMM KATO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKATA. AKO B POMKMTE HA TPU FOAMHM OT AATATA HA 3AKYNYBAHE HA
TO3M NPOAYKT Ce NOSIBU AEPEKT HA MATEPHANA UK NPOM3BOACTBEH AedekT, NPOAyKTST Wwe bbae BesnnatHo pemoHTUpaH
WM 3aMeHEH - No Haw U3bop. [ApaHUMSTA NPEANONAra B PAMKMTE HQ TPHTOAMLIHMS TAPAHUMOHEH CPOK AA C&
npeacTaBsT AechekTHUST ypea u kacosata benexka (kacosust Bok) M nucMeHo Aa ce obsicHH B KAKBO Ce CbCTOM AEEKTHT
1 KOra € BB3HUKHAN. AKO AeheKTLT @ NOKPHUT OT HawaTa rapaHuus, Bue we nonyunte obpatHo pemMoHTMPaHHUS Nk HOB
npoaykT. C pEeMOHTA MM CMSIHATA HA NPOAYKTA He 30MOYBA AQ TeUe HOB FAPAHUMOHEH CPOK.

npu aegekTu

Fap CpPOK 1 p u

[apaHUMOHHATA YCNyra He YABMXABA rAPAHUMOHHMS CPOK. TOBA BAXKM CbLIO M 30 CMEHEHMTE U PEMOHTUPAHM YacTH. 3a
€BEHTYQINHO HANWYHMTE NOBPeaK U AecpeKT oLue NpH NoKynkata Tpsbea Aa ce cbobluM BeAHAra cnes PasonakoBaHeTo.
EBeHTyanHuTe peMoHTH cnes U3THUGHE HO FTAPUHLMOHHUS CPOK CO CPellly 3annauiaHe.

O6xBar Ha rapaHyusTa

YpeasT e npousBeAeH rpIKINBO CNOPE CTPOTUTE U3UCKBAHMS 3Q KAYECTBO M A0BPOCHBECTHO M3NUTAH NPeAn AOCTABKA.
TapaHuMsTa Baxxy 30 AeheKTH HO MATEPUANa MM NPoM3BOACTBEHM AecekTi. [apaHuMsTa He obxealua yacTuTe Ha
NpOAYKTa, KOTO MOANEXAT HA HOPMASHO M3HOCBAHE, NOPOAYN KOETO MoraT Aa byaaT pasrnexaaty kato Gbpso
M3HOCBALLY Ce YacTH (HaNpUMep OUATPH MM NPUCTABKK) MMM NOBPEATE HA UyNAMBHM YACTH (HANPUMEP NPEeKLCBAUM,
6atepun unm TakMBa NponsBeaeHH ot CTbKO). [apaHuMsTa 0TNaAQ, KO yPeabT € NOBpeaeH NOPAAM HENPABUIHO
M3NON3BAHE WM B PE3YNTAT HA HEOCBILECTBSBAHE HA TeXHUUecKa noaApbXKka. 3a npaeunHata ynorpeba Ha npoaykta
Tp96Ba TOUHO A Ce CNA3BAT BCHUKM YKA3AHMS B ynbTBAHETO 30 obcnyxsate. [peaHasHauenue 1 aeiicTeus, KoUTo He ce
NPEenopLUBAT OT yMBTBAHETO 3a EKCMOATALMS MM 30 KOUTO TO Npeaynpexaaea, Tpsbsa saabmkMTenHo Aa ce usbarsar.
IMpopyKTbT € NpeaHa3HaUEH CaMo 3a YACTHA, O He 3a cTonaHcka ynotpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpasunHo Tpetupare,
ynoTpeba Ha CUNa 1 NP UHTEPBEHLMK, KOUTO HE CQ U3BBPLIEHN OT KIIOHA HA HALLKS OTOPU3UPAH CEPBM3, FAPaHLMATA

otnaaa.

Mp ypa npu rap cnyuait

3a aa ce rapanmpa bpsa obpabotka Ha Bawms cnyuait, cnepsaiite cnepnTe ykasanus:

. 3a BCUUKIY 3aNIMTBAHIS [IOATOTBETE KacoBaTa OejlexxKa 1 uieHTudUKaoHHIs HoMep (Hanp. IAN 123456)
KaTo JJ0Ka3aTe/ICTBO 3a MOKYIKaTa.

. Baemere aprukynHus HoMmep ot pabpuynaTa Tabenka.

. IIpu Bp3HNKBaHe Ha GYHKIMOHATHY WK APYTH fieyeKTH IIBPBO ce CBbpiKeTe 110 TeriedoHa MIM Ype3 MMeri

¢ Jloynocoyenns cepsusen otzen. Crejl ToBa 1je HOTyYuTe JOmbIHNTETHA mH(})Opmauvm 3a ypeX/IaHeTo Ha
Bamara pexnamanus.

. CneJ:: C'brnaCyBaHe C HallIMsA CEPBU3 MOXKETE J1a USTIPAaTUTE I[eq)eKTHMﬂ HPOI[YKT Ha rocovyeHust Bu ajipec Ha
cepBu3a 6esrIaTHO 3a Bac, KaTo NpUIoKNUTe KacoBara Oenexxka (kacoBys G0OH) i IOCOYNTE B KAKBO Ce ChCTON
J:[ed)eKT’bT ¥ KOTa e Bb3HUKHAJL 3a Jla ce M36eI‘HaT npoé}]eMM C IIpMEMAHETO U JION'b/THUTETHN PasXoju,
3a/IB/DKITE/HO M3IIO/I3BAITE CAMO ajipeca, KoiiTo Bu e mocouen. Ocurypere usnpamaHeTo a He e Kato
€eKCIIpeceH TOBAp MM KATO JIPYT CIeluaie ToBap. Vsmnparere ypea 3aefiHO ¢ BCHYKI IPUHAJUISKHOCTH,
AOCTaBEHU MTpU noKynkaTa, n ocm‘ype're JAOCTATBYHO CM[‘ypHa TPAHCIIOPTHA OITAKOBKA.

P pBU3 / N3BBHS

obcnyxsane

PemoHT U3BbH rapaHUMSTa MOXETe A Bb3NIOXUTE HA KIOHA HA HAWMS CepBM3 cpeuly 3annauane. Toil ¢ yaosoncTeue
we Bu Hanpasu npeasaputenta kankynauus. Moxem aa obpaborsame camo ypean, KOUTO €a AOCTATLYHO ONAKOBAHM U
M3NPATEHH C NNIATEHH TPAHCMOPTHU PA3XOAM.

Buumanme: Manparete Bawns ypes Ha KNOHA HO HOWMS CEPBU3 MOUMCTEH M C YKA3AHUE 30 AedbekTa.

YpepuTe, U3NpaTeHM C HEMNATEHM TPAHCMIOPTHU PA3XOAM — C HANOXEH NNIATEX, KATO eKCIPECEH WM APYT CneuManeH
TOBAP - He Ce npuemar.

Hue we n3sbpwnm BesnnatHo usxebpnsHeTo Ha usnpatenmte ot Bac aedektHu ypean.

CepBusHo obcnyxBsane

Buarapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin: owim@lidl.bg
BHocuten

Mons, obbpHeTe BHMMAHME, Ue CNeABALLMST QAPEC He e aApec HA CepBU3a.
MbpBO ce cBbPXETE C rOPEnocoUeHms CEPBU3EH LIEHTBP.

OBMUM Im6X & Ko.KF
Lncprcbeprupace 1
74167 Hekapcynm
lepmarms

*Yn. 112. (1) Mpu HecvotseTcTBIME HAa NOTPebMTENcKaTa cToka ¢ Aorosopa 3a npoaaxba notpebutenst uma npaeso aa
NpeasiBY PEKIaMaLys, KATO MOMCKA OT NPOAABAYA A NPUBEAE CTOKATA B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npoaaxba. B Tosu
cnyuait notpebutenst Moxe Aa M36MPa Mexay M3BBPLIBAHE HO PEMOHT HA CTOKATA MM 3AMSHATA il C HOBA, OCBEH OKO
TOBQ € HEBLIMOXHO MM U3BPAHUST OT Hero HaumH 3a ob & HenponopL H B CPABHEHUe C ApyTys.

(2) Cmsra ce, ue aaneH HaumH 30 obesweTaBaHe Ha NOTpebUTENs € HENPONOPLKOHANEH, OKO HETOBOTO U3NON3BAHE
HANAra Pasxoau Ha NPOAABAYA, KOUTO B CPABHEHME C APYTUS HAUMH HO OBE3LIETIBAHE Ca HEPA3YMHM, KATO Ce B3emar
npezsua:

1. CTOMHOCTTA Ha NoTpebuTenckara CToka, ako HAMALLE UMCA HA HECOTBETCTBME;
2. 3HAYMMOCTTA HA HECbOTBETCTBMETO;

3. Bb3MOXHOCTTA A0 Ce NPEeANoXM Ha noTpebutens Apyr HaunH Ha obesleTaBaHe, KOATO He e CBbP3aH CbC
3HauMTenHM Heyaobctea 3a Hero.

Yn. 113. (1) Koraro notpeburenckara croka He CboTBETCTBA HA AOrOBOPA 30 NPoAaxba, NPOAABAULT & ATbxXeH Aa 1
npuBese B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpueexaateTo Ha noTpebutenckara croka B CbOTBETCTBME C AOroBOPA 3a Npoaaxba Tpsbsa aa ce u3BbPWY B
POMKHTE HO €UH MECELL, CYTAHO OT NPEASBABAHETO HA PEKIaMAUMSTA OT NoTpebutens.

(3) Cnen nstnuaneto Ha cpoka no an. 2 notpebutensT MMa NPABO A PA3BANKM AOrOBOPA U AA My Ebje Bb3CTAHOBEHA
3QMNATEHATA CyMA WK A UCKQ HOMANSBAHE HA LeHaTa Ha notpebuTenckata croka cbrnacto un. 114.

(4) Mpueexaareto Ha noTpebutenckata cToka B CLOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npoaaxba e besnnarHo 3a notpebutens.
Toi He IBMKM PA3XOAN 30 EKCNEAMPAHE HA NOTPEBMUTENCKATA CTOKA MK 30 MATEPHANH U TPYA, CBBP3CHHM C PEMOHTA i, 1
He TpabBa Aa noHacs 3HaunTenHu Heyaobetaa.

(5) Motpebutenst moxe aa ucka u obesiueTeHne 3a NpeTbpneHuTe BCAEACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.

Yn. 114, (1) Mpu HecwotsetcTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ Aorosopa 3a npoaaxba u korato notpebutenst He
€ YAOBNETBOPEH OT PelaBaHETO Ha peknamaumsta no un. 113, Toit uma npaso Ha u3bop mexay eaHa oT cneaHuTe
Bb3MOXHOCTH: |. pa3BangHe Ha AOTOBOPA M Bb3CTAHOBSBAHE HA 3ANIATEHATA OT HEro CyMQ; 2. HOMANSBAHE HA LeHaTa.

(2) Motpebutenst He Moxe AQ NPETEHAMPA 30 BL3CTAHOBSBAHE HA 3ANNATEHATA CYMA MM 30 HOMONSBAHE LEHaTa
HO CTOKATA, KOFATO THProBELbT Ce ChINack Ad bbAe U3BbPLIEHA 3aMSHA Ha NOTpebuTenckata CToka ¢ HOBA MNK Aa ce
NONpaBM CTOKATA B PAMKMTE HO €AMH MECEL, OT NPeASBSBAHE HA PEKNamauusTa ot notpebutens.

(3) ToprosewnT e AnbxXeH A YAOBNETBOPU MCKAHE 30 PA3BANSHE HA AOFOBOPA M A BL3CTAHOBM 3ANNATEHATA OT
notpebutens cyma, Korato cnea kato e yAoBNeTBOPUA TpM PEKNAaMALMM Ha NoTpebuTens upes U3BLPLIBAHE HA PEMOHT Ha
€/[1HQ 1 CbLLA CTOKA, B PAMKUTE HA CPOKA HA rapakumsta no un. 115, e HanMue cneABawia NosBa HA HECLOTBETCTBME HA
crokata ¢ gorosopa 3a npoaaxba. (4) (Mpeauwna an. 3-1B, 6p. 61 or 2014 r., & cuna or 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe Aa NPeTeHAMPA 30 PA3BAnsHe HA AOrOBOPA, KO HECLOTBETCTBUETO HA NOTpebuTenckara croka ¢ AoroBopa e
HEe3HAUUTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenat moxe Aa yRpaxHM NPABOTO CU MO TO3M PA3AEN B CPOK 4O ABE FOAMHM, CYUTAHO OT
[OCTaBIHETO Ha noTpebutenckara croka.

(2) Cpoxer no an. 1 ciupa aa Tede npes Bpemeto, HeObXOAUMO 3a NONPABKATA MW 3aMSHATA Ha noTpebutenckara
CTOKG MM 30 NOCTUrAHE HAa CNOPA3yMeHHe MexXay NPOAABAYa 1 noTpebuTens 3a pewasare Ha cnopa.

(3) YnpaxnssareTo Ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e 0bBBP3AHO C HUKAKBLB APYT CPOK 30 NPEASBIBAHE HA UCK,
pasnuuen ot cpoka no an. 1.

an
Baty lentyna

Sis gaminys neskirtas naudoti komerciskai.
DEMESIO! SUSIZALOJIMO RIZIKA! |sifikinkite, ar visos dalys nepazeistos ir finkamai surinktos. Netinkamas surinkimas
kelia susizeidimo rizikg. PaZeistos dalys gali pakenkii saugai ir veikimui.

u Rekomenduojama, kad gaminj sumontuoty kompetentingas asmuo.

[ Gaminivi valyti ir prizioréti naudokite sausq pukeliy nepaliekanciq sluoste.

Garantij

Sis gaminys buvo kruopsciai pagamintas laikantis griezty kokybés reikalavimy ir pries tiekiant sqzininggi patikrintas. Aptike
3io gaminio defektq, galite kreiptis j jo pardavéjq ir pasinaudoti jstatymais apibréztomis jusy teisémis. Siy teisiy neapriboja
toliau apradyta misy teikiama garantija.

Suteikiame 3io gaminio 3 mety garantijq nuo pirkimo dienos. Garantinis laikotarpis jsigalioja pirkimo dieng. Prasome
i$saugoti originaly pirkimo &eki. Jo gali prireikti pirkimui jrodyti.

Jei per 3 metus nuo pirkimo diengs aptiksite Sio gaminio medziagy ar gamybos defektq, jis bus nemokamai jums sutaisytas
ar pakeistas (mdsy pasirinkimu). Si garantija netenka galios, jei gaminys buvo pazeistas, nefinkamai naudojamas ar
prizigrimas.

Garantija apima medziagy ar gamybos defektus. Si garantija negalioja gaminio dalims, kurios jprastai susidévi (pvz.,
baterijoms), todél laikomos susidévingiomis dalimis, ar loztanciy daliy, pvz., jungikliy, akumuliatoriy ar i stiklo pagaminty
detaliy, pazeidimams.
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